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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

บทตักเตอืนทั่วไป 
 
              การสรรเสริญทั้งมวลเปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ความเมตตาจําเริญและความศานติจงมี
แดทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ฉันขอปฏิญาณวาไมมีพระเจาอื่นใดนอกจาก
อัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว โดยไมมีภาคีหุนสวนอันใดสําหรับพระองค และฉันขอปฏิญาณวา
ทานนบีมุหัมมัดคือบาวและศาสนทูตของพระองค... 
              อัลลอฮฺตะอาลามีพระดํารัสวา  

 {b a ` _ ^ ]  zارياتȆ٥٥: ا  
ความหมาย “และจงตักเตือนกันเถิด เพราะแทจริงการตักเตือนนั้นจะให
ประโยชนแกบรรดาผูศรัทธา” (อัซ-ซาริยาต/55) 

           
มีบันทึกโดยมุสลิมในหนังสือเศาะฮีหฺจากตะมีม อัด-ดารีย เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ทานนบีมุหัม

มัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  
ينُ « ِّȅقاَلَ  لمَِنْ  قلُنْاَ »اجَّصِيحَةُ  ا »، ِ ةِ  لرِسَُوȄِِ،وَ  وَلِكِتاَبهِِ، بَِّ ئمَِّ

َ
 وَلأ

تِهِمْ  المُْسْلِمِينَ    .»وخََمَّ
“ศาสนาคือการตักเตือน” พวกเราถามวา เพื่อผูใด ? ทานตอบวา “เพื่ออัลลอฮฺ 
เพื่อคัมภีรของพระองค เพื่อเราะสูลของพระองค เพื่อบรรดาผูนําของบรรดา
มุสลิม และเพื่อบุคคลโดยทั่วไป” (เศาะฮีหฺมุสลิม 1/74 หมายเลขหะดีษ 55) 

 
ตอไปนี้เปนคําแนะนําตักเตือนบางประการซึ่งขอสั่งเสียตัวฉันเองและพี่นองอันเปนที่รักยิ่ง
ของฉัน 
 
ประการที่หนึ่ง  ใหดํารงรักษาการละหมาดที่มัสยิดของอัลลอฮฺ  
อัลลอฮฺตะอาลามีพระดํารัสวา 

 {I H G F E D C B A  z
  ٢٣٨: اكقرة

ความหมาย “พวกเจาจงรักษาการละหมาด และการละหมาดที่อยูกึ่งกลาง 
และจงยืนละหมาดเพื่ออัลลอฮฺดวยความนอบนอม” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ/238) 

             



 

2 
 

และอัลลอฮฺตะอาลามีดํารัสอีกวา  
 {r q p o n m l k  z ٤٣: اكقرة  

ความหมาย “และพวกเจาจงดํารงไวซึ่งการละหมาดและจงชําระซะกาต และ
จงกมรุกูอฺรวมกับบรรดาผูรุกูอฺทั้งหลาย”  (อัลบะเกาะเราะฮฺ/43) 
 

           การละหมาด เปนภารกิจชิ้นแรกที่บาวจะถูกสอบถามในวันกิยามะฮฺ มีบันทึกของอัฏ-
เฏาะบะรอนียในหนังสืออัล-มุอฺญัม อัล-เอาสัฏ จากหะดีษอนัส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ทานนบีมุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

لُ « وَّ
َ
لاَةُ، القِيَامَةِ  يوَْمَ  العَبدُْ  بهِِ  يُحاَسَبُ  مَا أ إِن الصَّ

 Ȅَُ  صَلحََ  صَلحََتْ  ْفَ
  »قَمَلِهِ  سَائرُِ  فسََدَ  فَسَدَتْ  إِنْ  وَ  قَمَلِهِ  سَائرُِ 

ความหมาย “ภารกิจชิ้นแรกที่บาวจะถูกสอบสวนในวันกิยามะฮฺคือการ
ละหมาด หากการละหมาดดีการงานอยางอื่นจะดีไปดวย และหากการ
ละหมาดเสียการงานอยางอื่นก็จะเสียไปดวย” (อัฏ-เฏาะบะรอนีย 2/240) โดย
ที่เชคอัลบานีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ เห็นวาเปนหะดีษเศาะฮีหฺ ตามที่มีปรากฏใน
เศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ อัศ-เศาะฆีรฺ (1/503) หมายเลข 1358)  

               
 การละหมาดเปนสิ่งที่มาแยกแยะระหวางการเปนผูศรัทธา (มุสลิม) กับการเปนผูปฏิเสธ 

(กาฟรฺ) มีบันทึกของมุสลิมในหนังสือเศาะฮีหฺจากหะดีษญาบิรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ทานนบีมุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

ْكِ  وَبَيْنَ  الرَّجُلِ  نَيْنَ « لاَةِ  ترَْكُ  وَالكُْفْرِ  الشرِّ   » الصَّ

ความหมาย “ส่ิงที่จะมาแยกแยะระหวางบุคคลคนหนึ่งกับการตั้งภาคีและการ
ปฏิเสธคือการทิ้งการละหมาด” (เศาะฮีหฺมุสลิม 1/88 หมายเลขหะดีษ 82)  

 
และการละหมาดเปนภารกิจสุดทายที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดส่ังเสีย

ขณะที่ทานปวยหนักกอนจะเสียชีวิต โดยที่ทานกลาววา 
لاَةَ «  لاَةَ  الصَّ فْمَانكُُمْ  مَلكََتْ  وَمَا الصَّ

َ
 »أ

ความหมาย “จงเอาใจใสการละหมาด จงเอาใจใสการละหมาด และผูที่อยู
ภายใตการปกครองของพวกทาน” (สุนัน อิบนิ มาญะฮฺ 2/900 หมายเลข 
2697)  
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ขณะที่ทานอุมัร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุไดกลาวในวันที่ถูกแทง กอนจะเสียชีวิตในสภาพที่
บาดแผลโชกเลือดวา  

  »في الإسلام لمن ترك الصلاة ظَّ لا حَ «
ความหมาย “ไมมีสวนใดๆ ที่จะไดรับจากศาสนาอิสลาม สําหรับผูที่ทิ้ง
ละหมาด” 

               
ประการที่สอง  รักษาอะมานะฮฺ (ปฏิบัติตามหนาที่ๆ ไดรับผิดชอบ)  
อัลลอฮฺตะอาลามีพระดํารัสวา 

 { º ¹¾ ½ ¼ »  z٣٢: المعارج  
ความหมาย  “และบรรดาผูที่ระวังรักษาสิ่งที่ไดรับมอบหมาย (อะมานะฮฺ) ของ
พวกเขา และคํามั่นสัญญาของพวกเขา” (อัล-มะอาริจญ/32) 

            
อัลลอฮฺตะอาลามีดํารัสวา 

 { _ ^ ] \ [ Z Y X W V U
`  z٢٧: الأنفال  

ความหมาย  “บรรดาผูศรัทธาทั้งหลาย จงอยาทุจริตตออัลลอฮฺและเราะสูล 
และจงอยาทุจริตตอบรรดาของฝากของพวกเจา โดยที่พวกเจาทั้งหลายรูกัน
อยู” (อัล-อันฟาล/27) 

 
มีบันทึกของอัฏ-เฏาะบะรอนียในหนังสืออัล-มุอฺญัม อัล-กะบีรฺ จากหะดีษชัดดาด บิน 

เอาส ทาน นบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 
لُ «   وَّ

َ
مَانةَُ  دِينِْكُمُ  مِنْ  يَفْقِدُوْنَ  مَا أ

َ
 دِينِْكُمُ  مِنْ  يَفْقِدُونَ  مَا وَآخِرُ   ،الأ

لاَةُ    » الصَّ
 ความหมาย “ส่ิงแรกที่จะสูญหายไปจากศาสนาของพวกทานคืออะมานะฮฺ 
และสิ่งสุดทายที่จะสูญหายไปจากศาสนาของพวกทานคือการละหมาด” (อัล-
มุอฺญัม อัล-กะบีร 3/353 หมายเลขหะดีษ 9754 โดยที่เชคอัลบานีย เห็นวาเปน
หะดีษเศาะฮีหฺ ดังที่มีปรากฏในเศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ อัศ-เศาะฆีรฺ (1/502) 
หมายเลขหะดีษ 2570)  
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อัล-กุรฏบียกลาววา “ตามทัศนะที่ถูกตองและเปนทัศนะของนักวิชาการสวนใหญมี
ความเห็นวา อะมานะฮฺจะครอบคลุมทุกๆ ภาระหนาที่ทางดานศาสนา” (อัล-ญามิอฺ ลิอะหฺกาม 
อัล-กุรอาน ของอัล-กุรฏบีย 14/253)  

นักวิชาการบางสวนกลาววา อะมานะฮฺคือทุกการงานที่ทําเพื่ออัลลอฮฺที่เปนการเชื่อฟง
ปฏิบัติตามพระองค (ฏออะฮฺ) และออกหางจากทุกสิ่งที่เปนการฝาฝนตออัลลอฮฺ (มะอฺศิยะฮฺ) ไมวา
จะเปนเรื่องอิบาดะฮฺหรือเร่ืองการปฏิสัมพันธในสังคม ดังนั้นการละหมาดก็เปนอะมานะฮฺ การจาย
ซะกาตก็เปนอะมานะฮฺ การปกปองรักษาอวัยวะในรางกายก็เปนอะมานะฮฺ และการปฏิบัติงานก็
เปนอะมานะฮฺ จําเปนแกมุสลิมทุกคนจะตองปฏิบัติหนาที่ตางๆ ดวยความบริสุทธิ์ใจ มีความ
ประณีต เพื่อใหเขารอดพนจากขอตําหนิในงานที่ปฏิบัติดังกลาว  

การมีอะมานะฮฺเปนจรรยามารยาทอันโดดเดนอีกประการหนึ่งของบรรดาศาสนทูต –อะ
ลัยฮิมุศเศาะลาตุวัสสลาม- อาทิ นูหฺ ฮูด ศอลิหฺ และลูฏ ดังที่อัลลอฮฺไดดํารัสถึงพวกเขาในสู
เราะฮฺอัช-ชุอะรออ ถึงคุณลักษณะของพวกเขาแตละคนวา 

 {Ó Ò Ñ Ð    Ï  z١٠٧: الشعراء  
ความหมาย  “แทจริงฉันคือเราะสูลผูซื่อสัตยสําหรับพวกทาน” (อัช-ชุอะรออ/
107) 

 
 และทานบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ของเรากอนที่ไดรับการแตงตั้งเปนศาสน
ทูต   และหลังจากไดรับการแตงตั้งเปนที่รูจักกันในกลุมชนของทานวาเปน “อัล-อะมีน” ผูที่ซื่อสัตย
มีอะมานะฮฺ 
               

ประการที่สาม  หลีกหางจากการฝาฝน จากการกระทําความผิดซ่ึงมันเปน
รากเหงาของความชั่วรายและเปนที่มาของการถูกทดสอบ  

อัลลอฮฺตะอาลามีพระดํารัสวา 

 {×             Ö Õ Ô  Ó Ò      Ñ Ð  Û Ú     Ù Ø
 ß Þ Ý Üz ٤١: الروم  

 ความหมาย  “ความเสื่อมเสียไดอุบัติข้ึนทั้งทางบกและทางน้ํา อันเนื่องจาก
น้ํามือของมนุษยเปนผูไดขวนขวายไว เพื่อที่พระองคจะใหพวกเขาลิ้มรส
บางสวนที่พวกเขาไดกระทําเอาไว โดยที่หวังจะใหพวกเขากลับเนื้อกลับตัว” 
(อัร-รูม/41) 
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             และอะไรกันเลาที่ทําใหบิดาของพวกเราทานนบีอาดัมตองออกจากสวนสวรรคอันสถาพร 
สถานที่ซึ่งเต็มเปยมไปดวยความรื่นรมยเปยมสุข แลวลงมายังโลกที่เต็มไปดวยความเจ็บปวดรวด
ราว โศกศัลย และเปนโลกแหงการทดสอบ? 
              ดังที่นักกวีกลาววา 

  درج الجنان ونيل فوز العابد  Ȇنوب إلى اȆنوب وترتŷتصل ا
  منها إلى اȅنيا بذنب واحد    أنسيت ربك حين أخرج آدم 

“จากมวลความผิดสูมวลความผิดที่ไดทํา ทานยังมีความหวัง 
 จะไดรับสวนสวรรคและไดรับชัยชนะเหมือนผูที่ทําความดี(อีกกระนั้นหรือ?)     
 ทานลืมไปแลวหรือวาพระเจาของทานใหอาดัมออกจาก                       
 สวนสวรรคมายังโลกดุนยา มิใชเพราะอันเนื่องจากความผิดประการเดียวดอกหรือ?” 
               

มีรายงานของอิมามอะหฺมัด จากหะดีษ สะฮัล บิน สะอัด ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม กลาววา  

رَاتِ  إيَِّاكُمْ « نوُبِ، وَمُحقََّ ُّȆوجََاءَ  بعُِودٍ  ذَا فجََاءَ  وَادٍ، نَطْنِ  فِي  نزََلوُا كَقَوْمٍ  ا 
نضَْجُوا حŠََّ  بعُِودٍ  ذَا

َ
يَهُمْ، أ رَاتِ  وَإنَِّ  خُبْزَ نوُبِ  مُحقََّ ُّȆا  Šََبهَِا يؤُخَْذْ  م 

  »يُهْلِكْهُ  صَاحِبهَُا
ความหมาย “พวกทานทั้งหลายพึงระวังความผิดเล็กๆ ทั้งหลาย เปรียบได
เสมือนกับคนกลุมหนึ่งที่ไดลงไปยังหุบเขา ตางคนก็นําไมมาคนละหนึ่งอัน
จนกระทั่งพวกเขาทําใหขนมปงของพวกเขาสุกได และแทจริงความผิดเล็กๆ 
ทั้งหลายเมื่อไหรก็ตามที่เจาของของมันถูกลงโทษมันจะทําใหเขาไดรับความ
พินาศ” (มุสนัด อิมาม อะหฺมัด 5/331 อัล-มุนซิรียฺกลาวไวในหนังสืออัต-ตัรฆีบ 
วะ อัต-ตัรฮีบ (3/279) วา โดยที่สายรายงานของพวกเขามีน้ําหนักไปทาง
เศาะฮีหฺ)  

 
อัล-เอาซาอียฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ กลาววา 

ٰ ، وَ ةِ يَ صِ عْ المَ  رِ غَ صِ  لىٰ إِ  رْ ظُ نْ  يَ لاَ «  »تَ يْ صَ عَ  نْ مَ  ةِ مَ ظَ قَ  لىٰ إِ  رْ ظُ اغْ  نْ كِ ل
ความหมาย “ทานอยามองถึงความจิ๊บจอยของความผิดที่ทานทํา แตทวา จง
พิจารณาถึงความยิ่งใหญของผูที่ทานฝาฝน” 
 

              นักกวีกลาววา 
  وقد يورث اȆل إدمانها    رأيت اȆنوب تميت القلوب 
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  وخير جفسك عصيانها    وترك اȆنوب حياة القلوب
               “ฉันเห็นความผิดทําใหหัวใจตายดาน           
               และบางทีการเสพติดมันเปนบอเกิดแหงความต่ําตอย 
               การละทิ้งจากความผิดทําใหหัวใจมีชีวิต     
               และเปนการดีสําหรับตัวทานเอง ในการที่ทานจะระงับมัน” 
 

ประการที่สี่ การมีจรรยามารยาทที่ดีงาม   
อัลลอฮฺตะอาลามีพระดํารัสวา 

 {  ~ } | {z y x w vu t s r q p
b a ` _  z ٥٣: الإسراء  

ความหมาย  “และจงกลาวเถิด (มุหัมมัด) แกปวงบาวของขาที่พวกเขากลาว
แตคําพูดที่ดียิ่ง วาแทจริงชัยฏอนนั้นมันยุแหยระหวางพวกเขา แทจริงชัยฏอน
นั้นเปนศัตรูที่เปดเผยโจงแจงของมวลมนุษย” (อัล-อิสรออ/53) 
 
มีบันทึกในสุนันอัต-ติรมิซียฺ จากหะดีษอบู อัด-ดัรดาอ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม กลาววา 
ءٌ  مَا« ْŽَ  ُعْقَل

َ
َ  وَإِنَّ  حَسَنٍ، خُلقٍُ  مِنْ  القِْيَامَةِ  يوَْمَ  المُْؤْمِنِ  مِيَزانِ  فِي  أ  ابَّ

  »اكَْذِيءَ  الفَْاحِشَ  Ǿَُبغِْضُ 
ความวา “ไมมีส่ิงใดที่จะหนักยิ่งในตาชั่งของผูศรัทธา (มุอมิน) ในวันกิยามะฮฺ
มากไปกวาการมีจรรยามารยาทอันดีงาม แทจริงอัลลอฮฺทรงกริ้วผูที่พูดจา
หยาบโลนลามก” (4/362 หมายเลขหะดีษ 2002 และอัต-ติรมิซียฺ กลาววาเปน
หะดีษหะสัน เศาะฮีหฺ)  
 
อิบนุ อัล-มุบาร็อกกลาววา “การมีจรรยามารยาทที่ดี หมายถึง การมีใบหนาที่ยิ้มแยม 

ทุมเทในเรื่องความดีงาม ปกปองจากอันตราย และสามารถอดกลั้นตอส่ิงที่เกิดจากเพื่อนมนุษย” 
(ญามิอฺ อัล-อุลูม วะ อัล-หิกัม หนาที่ 160)  

ขณะที่อิบนุ อัล-ก็อยยิม กลาววา ทานนบี ศ็อลลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัมไดรวบรวมไว
ระหวางความยําเกรงตออัลลอฮฺกับการมีจรรยามารยาทที่ดีงาม เพราะวาการยําเกรงตออัลลอฮฺ
เปนสิ่งที่จะมาปรับปรุงสิ่งที่เกิดระหวางบาวกับพระผูเปนเจา และการมีจรรยามารยาทที่ดีงามจะ
เปนสิ่งที่มาปรับปรุงระหวางตัวเขากับเพื่อนมนุษย การศรัทธาของบาวคนหนึ่งจะยังไมสมบูรณ
ตราบใดที่ยังไมสอดรับกับจรรยามารยาท” (อัล-ฟะวาอิด หนาที่ 84-85) 
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มีบันทึกในสุนัน อัต-ติรมิซียฺ ซึ่งทานบอกวาเปนหะดีษหะซันเศาะฮีหฺ จากหะดีษอบู ฮุร็อย
เราะฮฺ เราะฏิยัลลอฮุอันฮู ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

كْمَلُ «
َ
حْسَنهُُمْ  اناًإيِمَ  المُْؤْمِنِينَ  أ

َ
 لِنسَِائهِِمْ  خِياَرُكُمْ  وخَِيَارُكُمْ  خُلقًُا، أ

  »خُلقًُا
ความวา “บรรดาผูศรัทธาที่มีความสมบูรณยิ่งคือผูที่มีจรรยามารยาทที่ดี และ
ผูที่ดีเลิศในกลุมพวกทานคือผูที่มีมารยาทที่ดีตอภรรยาของพวกเขา” (3/466 
หมายเลขหะดีษ 1162)  
 
แนนอนที่สุด ทานนบี ศ็อลลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เปนสุดยอดแหงมวลมนุษยชาติที่มี

จรรยามารยาทที่ดีงามมากสุด ดังนั้นผูใดรักที่จะดําเนินชีวิตบนทางนําสูการมีจรรยามารยาทอัน
สูงสงก็จงปฏิบัติตามครรลองของทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ُ ا صَلىَّ  اجَّبِيَّ  خَدَمْتُ  فĐ  لِي  قاَلَ  فَمَا سِنيِنَ  عَشْرَ  وسََلَّمَ  عَليَهِْ  بَّ
ُ
، أ  قَطُّ

ءٍ  قاَلَ  وَمَا ْƁَِءٍ  وَلاَ  صَنَعْتَهُ، لمَِ  صَنَعْتُهُ  ل ْƁَِتُهُ  لȠََْتهَُ  لمَِ  ترȠََْتر  

จากอนัส เราะฏิยัลลอฮุอันฮุ กลาววา “ฉันไดรับใชทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม เปนชวงระยะเวลาสิบป ทานไมเคยกลาวคําวา ”อุฟ” เลยแมแตคร้ัง
เดียว และทานไมเคยกลาวตําหนิส่ิงใดที่ฉันกระทําวา เจาทํามันทําไม? และไม
มีส่ิงใดที่ฉันละทิ้งแลวทานจะกลาววา เจาทิ้งมันทําไม?” (สุนัน อัต-ติรมิซียฺ 
4/368 หมายเลขหะดีษ 2015 ซึ่งเดิมทีอยูในอัศ-เศาะฮีหฺทั้งสองเลมของอัล-บุ
คอรียและมุสลิม) 

  
 Ȅوالحمد الله رب العالمين، وصلى االله وسلم لب نبينا محمد ولب آ

  .وصحبه أجمعين
 


